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INSTRUCTION MANUAL
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Monitor desk mount

Monitor bureausteun

Monitor Tischhalterung

Support moniteur de bureau

Supporto da scrivania per monitor

Soporte de escritorio para monitor

Suporte de mesa para monitor

Bordbeslag skærm
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Bordstativ til skjerm

Skrivbordsfäste för bildskärm

Näytön pöytäteline

Uchwyt nabiurkowy do monitora

Stolní držák monitoru

Držiak na monitor

Suport de birou pentru monitor

75mm
100mm
116mm

75
m

m

11
6m

m

m
in

24
0m

m
-m

ax
47

0m
m

10
0m

m

50
0m

m

15
m

m

m
in

10
m

m
-m

ax
25

m
m

max655mm

±180°

-10°

+10°

±10°

m
in

10
m

m
-m

ax
40

m
m



PARTS

FPMA-D860DBLACK

Attach the column to the base
Bevestig de kolom aan de voet
Befestigung der Stange Am Fuß
Fixez la colonne sur la base
Attaccare il palo alla base
Adjunte el poste a la base
Anexe o poste à base
Przymocuj słupek do podstawy
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A. (x1) I. (x1) J. (x2) K. (x3) L. (x1) M. (x1) N. 4mm
(x1)

O. 6mm
(x1)

M-A. M4x12
(x8)

M-B. M5x12
(x8)

M-C. D5
(x8)

B. (x1) C. (x1) D. (x1) E. (x1) F. (x1) G. (x2) H. (x1)

STEP 1

75x75 -
100x100 mm

0-7 kg |
0-15,4 lbs (2x)

24-47 cm
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Mount the desk grommet to the rod and install the 
grommet through the desk
Monteer de bureaudoorvoer aan de stang en installeer 
de doorvoer in het bureau
Montieren der Tischklemme an der Stange un installieren 
der Tülle durch den Schreibtisch
Fixez l'œillet à la colonne et l'installez à travers le trou 
bureau
Monti il morsetto da tavolo sull'asta e installa l'occhiello 
attraverso la scrivania
Montar la alimentación del escritorio en la varilla e 
instalar la alimentación a través del escritorio
Monte o anel da mesa na haste e instale o anel através 
da mesa
Zamocuj zacisk biurka do pręta I zainstaluj przelotkę 
przez biurko
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Mount the desk clamp to the rod
Monteer de bureauklem aan de stang
Montieren der Tischklemme an der Stange
Fixez la pince sur la colonne
Monti il morsetto da tavolo sull'asta
Monte la abrazadera del escritorio en la varilla
Monte a braçadeira da mesa na haste
Zamocuj zacisk biurka do pręta
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STEP 2 A
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Grommet

STEP 2 A Clamp



Install the clamp to the desk (for desktop thickness 
between 15-25 mm)
Installeer de klem aan het bureau (voor bladdikte 
15-25 mm)
Installieren der Klemme an den Schreibtisch (für 
Tischstärken zwischen 15-25 mm)
Installez la pince sur le bureau (prévu pour un bureau 
d'épaisseur entre 15 et 25 mm)
Installa il morsetto sulla scrivania (per spessore del 
desktop tra 15-25 mm)
Instale la abrazadera en el escritorio (para el grosor del 
escritorio entre 15-25 mm)
Instale a braçadeira na mesa (para espessura de mesa 
entre 15-25 mm)
Zainstaluj zacisk na biurku (dla grubości pulpitu od 
15-25 mm)
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Install the clamp to the desk (for desktop thickness 
between 10-20 mm)
Installeer de klem aan het bureau (voor bladdikte 
10-20 mm)
Installieren der Klemme an den Schreibtisch (für 
Tischstärken zwischen 10-20 mm)
Pour les bureaux moins épais (compris entre 10 et 
20 mm), ajoutez la cale prévu à cet effet et installez 
la pince sur le bureau)
Installa il morsetto sulla scrivania (per spessore del 
desktop tra 10-20 mm)
Instale la abrazadera en el escritorio (para el grosor 
del escritorio entre 10-20 mm)
Instale a braçadeira na mesa (para espessura de mesa 
entre 10-20 mm)
Zainstaluj zacisk na biurku (dla grubości pulpitu od 
10-20 mm)
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STEP 2 B Clamp

STEP 2 C Clamp



Attach the VESA plate to the monitor
Bevestig de VESA plaat op de monitor
VESA Platte am Monitor fixieren
Fixation de la plaque VESA sur le moniteur
Collegamento del piatto VESA al monitor
Colocación de la Placa VESA en el monitor
Colocar a placa VESA no monitor
Montaż płytki VESA do monitora
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Attach the crossbar to the pole
Bevestig de dwarsbalk aan de stang
Befestigung der Querstrebe an der Stange
Enfilez la deuxième couronne avec la deuxième 
barre transversale sur le tube
Attaccare la barra trasversale al palo
Adjunte la barra transversal al poste 
Anexe a barra transversal ao poste 
Przymocuj belkę mocującą do słupa 
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STEP 3

STEP 4

* Not Included
M-A M-B

M-C

G

F

N



Attach the screen onto the bracket and route the cables
Bevestig het scherm aan de steun en werk de kabels 
weg
Die Halterung auf den Bildschirm befestigen und Kabel 
verlegen
Fixation de l'écran sur la plaque VESA et positionnez 
vos câbles dans les chemins prévus à cet effet
Fissaggio della staffa sullo schermo et organizzare 
dei cavi
Fijar el soporte en la pantalla y ponga los cables
Fixar o suporte no ecrã e coloque dos Cabos
Zamontuj monitor do uchwytu i organizacja kabli 
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Move the screen into your desired position
Plaats het scherm in de gewenste stand
Positionierung des Bildschirms in der gewünschten 
Position
Placez les écrans dans la position souhaitée
Sposta lo schermo nella posizione desiderata
Mueva la pantalla a la posición deseada
Mova a tela para a posição desejada
Przesuń ekran w pożądane położenie
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STEP 5

STEP 6
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